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Tia -scbhe Polv 'paa Tesaloniki
-nyuma yoo

-Lagonyiuma -wa mia Tesalonikigbe nuokple, 'ma
*Polv 'paa 'sebhe nit yoo. Polv ka wee 'gbe nokple
mni, 't 5 't mneni o 'ka -mo -to, *Zuifonya ka o
-yowvsolov 'gbv. 'Sebhe ni o 'paa -mo -Lagonyuma
y00, o 'ka -maa -yla -Lagowelu 'ji gha kpeen Kkpeen,
in sa -Lagonyuma 'kaa no, o 'ka we wa -slolu.

Pslv-saa Tesaloniki -nyima fo
1-Amut *Polv ceha 'sebhe ni, we -yo Silast -yo Tim-
otee 'so. Amua, *leglizi -we mia Tesaloniki, Dide -
Lago -yo Nyumaa -Kanyo -Zezu *Klisu so nya, amia
-a celia 'wo.
-Lago gwna amn 'nyu la, ''n o 'nye ain 'wototve -

dloo.”

-We Tesalonik: -nyima nva le

2'Yhiweee nya, -a paa-Lago fuo amiaa 'gbv. Nu, -a
-ka -Lago bhubhoeda -mu, -amiaa dli't 'bho ain -gv.

3-We a nva le, amiaa dlv mu -Zezu -goo 'gbo, we -
yo lubho a nva, a -kali -Zezuu zee 'gbv, a 'ni -amiaa
-Kanyo -Zezu dligvzozve 'yitidee 'gbv, -a -ka -Lago
bhubhoeda -m1, we 'de weee m: -amaa dl zo.

4-Amiaa bhelia, -a -yi we 'ji nu, -Lago -kaliamiaa
Ze, 'n o yia -bha ain -sa, a 'ka o -nv -ze.

11 Nu, a zel -Zezuu tietienyaa lenvgbunya 15.22 ''m a 'ka
Silasu -gogbov 'wolanv. Timoteee -nv mia, a zel Lenvgbonya 16.1.
Tesalonikighbe mia, mv -wa 'ghe 'kadv Glest -dvdv -gv. ‘Mo wa laa
-sleen Salonik: (Lenvgbvnya 17.1-9).



1 Tesalonik: -nyuma 1:5 ii 1 Tesaloniki -nyuma 2:2

> -We ka gbv -wa, -Lagoghv -a ghaa awn -yla 'tite
nya, \n Zuzu 'Pvpa yia -ain 'wosa, a -yi we 'ji nu, -
we -a gbha ghvzonv -wa. We 'nigbagbawelu 'dekpoa.
Nu, a yibheli we 'ji, -a -yo ain 'so mia, a ka -amiaa
nonobhv 'yi, amiaa zvzonvv 'yryiee 'gbv -a yi 'saa no.

6 Nu, amia, a ka -ain 'tideli, -a -yo -amiaa -Kanyo.
Da a mia sitada bhabha, ''n a yia -Lagoweli 'wonwnu
'mona nya. Wee 'mona mia, Zuzu 'Pvpa wlaa we.

7-Sleen amiaa nonobhv tiklu Masedvant -yo Akaii
-Lagonyuma mia noda.t

8 Nu, -Lagoweli 'bhva amiaa -ghe, ''n we yia
da weee lamneni. We ni Masedvant -yo Akai -
bhloghoo, nu, amiaa -Lagoo dligvzvzvee 'di ka da
weee lamneni. -We ka 'gbv -a 'kaa we gba -tapa,
we i-mu

9-A mnia amiaa -gbe, sa a kpaa -ain, '\n su a teha
-we -Zea amiaa -lago, sa a 'bhva we 'bi, 'in a yia -
Lagoo -gbe 'bhiti, -0 -wa 'yliyoga -Lago, -Lago -zonv,
nyuna weee mi we ghada.

10 -Lago mua, o 'Yu a mia woda, -0 'kaa yali 'bhu,
mo -wa -Lagoo 'Yu -Zezu. 'Mo, -Lago -solva thitlinya
glaa 'wo, ''n o 'ka -ain -Lagoo 'ce -we cipaa 'wosa.

2

-We Polv nva le Tesalonik
1-Amiaa bhelia, amiaa 'de -yi we 'jinu, we nibhe

-amni amiaa -ghe.”
2'ln, a -yi 'ya we 'ji nu, wa ka -ain kpa 'nyumese,
wa ka -awmn veli Filipvgbe 'wo. Da nyuna -solva -ain

T 1:7 Nu, Masedvani, Wlomuv -dvdv -wa bha, -sleen, Glest -dvdo kibhe
*

-wa. Akai, Glest -dodv kibhe -putu -wa. 2:1 A zel -Zezuu

tietienyaa lenvgbonya 16.19-24; 17.1-9
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-yo 'wo, 'in -Lago yia -amn 'kvayli 'pa -bhlokpade -a
'ka wee -Lagogbv gba.

3Da -a mia ain 'dizvda, -a 't yotobhv. Dl -zonv
nya -a ghaa we. -A ni nyume -dawli 'wonv.

4 Nu, we mu 'sa -mu, sa -Lago 'yibhaa, 'sa -a ghaa
we. -We ka gbv -wa, -Lago ka -amn layla, 'in o yia -
amiaa ghv -yonwnu, -a 'ka o gbv gha. -A 'ni nyumaa
dvdvnamaniee datalida -mi, nu, we 'mi 'sa -mu. -
Lagoo dvdvnamantee da -a tala. Jo -Lago mia, mo
sisalia -amiaa dli -yo.

5 A -yi we 'ji nu, we 'ni gywee nuinu nya -a gha ain
-yla, ''n -Lago mu -amiaa gbvdaywmnyo nya. We 'mu
amiaa kwee -luu dataliee 'gbv -a yi we gba.

6 Amia klaa, nyuma -putu Kklaa, -a 'nt ywnu nyiume
yabhlogboo 'ka -amiaa 'gni-mnint. -A mneni yaa -a
'ka nyuma 'kadi ze ain glaa, -we ka ghv -wa, -Zezu
Klisu tietienya -a -mua.

7Nu, we 'nt 'sa -mt. -A mu ain glaa -dloo nee 'gwno
-0 mu o 'yu kwe -yolatitlida.

8-A 'miawn 'yibha -s¢, ''n -a 'ni-Lagoweli -bhloghoo
awmn 'nye, nu, -amiaa 'de -a wlaa. -We ka gbv -wa, a
ka -ain dodv namant -sleen.

9-Amiaa bhelia, sa -a nva lubho, zlioo, sabooo,
-a mt lubho 'wv -mov yi 'wlv nu, -a -tv nyune
yabhlogboo so nya.

10 Amua, a-yo-Lago 'so mi-amiaa gbvdayinya nya.
-We -a nva lg, -Lagonyuma 'yu, we mu tiklu, we 'mu
gbonyuu lv -ka. Nyune yabhloghoo 'nt mneni o 'ka
-ain gbo dil.

11 A -yi we 'ji nu, sa dide kpaa o 'yua, 'sa -a kpaa
awmn -bhlo -bhlo.

12-A'paa ain 'kvayli, 'in -a yia ain -belv -yopalt. 'Yh
weee nya -a slolua an, a 'ka amiaa lenvgbo 'bhiti,
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we 'ka -Lagoo dvmagbv -ze. Jo -Lago laa ain, 'in
nyuma -wa 'wlu o pilia la, a 'ka wa glaa -mit. 'In a
'ka o 'mnumnie 'y

13 -Lago -a pa 'yaa fuo 'yl weee nya. -We ka
gbv -wa, da -a ghaa awn -yla -Lagoweli, a ka we
yukwli polv. A 'nt we -yonpwnu nyumaa weli 'bhisa,
-Lagowelr 'bhisa a ywnua we -yo. 'Mv we -mia
gbuzono nya. 'Sa wee weli nva lubho -wa zva -Lago
dli-gv, wa dli zo.

14 -Amiaa bhelia, ghv -we yha Zudee -leglizinya
-we mia -Zezu Klisu -nv nya, wee gbv -bhlokpadse
yha ain. Sa Zuifv sialia Zudee -leglizinya, 'sa amiaa
-Z20 -bhelia sialia an.

15 Waa Zuifv, wa ka *-Lagogbvov -falipanya 'bha,
'n wa yia -amiaa -Kanyo -Zezu 'bha, ''n wa yia ain
'Kliyie 'wopalia mni. Wa 'ni-Lago dodo nant, nyuma
weee tonyuna wa -mia.

16 Wa 'yibha wa 'ka yaa -ain 'yoo -kvlv -a yi nyuma
-wa mia Zuifv -yla -Lagogbv gba. Gbunyuu wa nva
le, sanee wa yelia we -gv. We 'wlu lapalida, 'in -
Lagoo 'ce yia wa yl.

Tesaloniki-nyimaa tv bhaa Polv

17-We mia -amiaa -nv nya, mo -wa nu, bhelia, we
'yl 'sole ka 'pli. -A tia -bha awn, -amiaa 'yli ka ain -
yobho, nu, -amiaa dli miain -gv, ''n amiaa 'to mi-ain
'bhada, '\n -a yia 'kli 'y, -a 'ka ain 'yu.

18-A'yibha -a 'ka amiaa -gbe lomnut. -Ami Polv, we
'mt -zakpa -bhloghoo 1n ylali amiaa -gbee mnumnie
la. Nu, *-Saatan ka -ain 'yoo -kvlo.

T 2:15 A zeli -Zezuu tietienyaa lenvghvnya 9.22-29; 13.45, 50; 14.2,
5,19;17.5,13;18.12
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19-We ka 'gbv -a 'yibhaa -a 'ka ain 'yt, mv -wa nu,
da -amiaa -Kanyo -Zezu Klis: -ka lvyi ni, -mama ka
'gbv -a 'ka dli zv 0 'yua? -Mama ka 'ghv -a 'ka 'mona
lia? Nyoo slolu we nu, -a ka ghv weee 'wlubha?
Amia -wa, we n1 nyuna -putu.

20 Gbvzonv -wa. -Wa laa -ain 'mona 'wo, -wa ma
-amiaa yrmumndu nya, amia -wa.

3

1_Sleen, amiaa 'tv ka -ain 'bha bhabha. We 'dee
'gbv, -a yia weli bhli nu, na 'debhlo -tv Atent.™

2'ln -a yia -amiaa bheli Timotee tie, -0 -yo -ain 'so
nova -Lagolubho, "'!n -5 ghaa -Zezu Klisu gbv. Mo -
a tiea amiaa -ghe, o 'ka ain 'kvayli 'pa, 'in o 'ka ain
latemant -Lagoo dligvzvzove 'wo,

3-mov yi 'wlo nu, siasie -we mia -ain yhida, we yi
-ain glaa nyune yabhlogboo lazuklu. Amiaa 'de -yi
we 'jinu, -Lagoka npwnuwee 'sasvkpa -siaste 'ka -ain
yl.

4 Da -a mua -slo ain kwesi, 'n wee siasie 'mia -slo
amn yli, -a ka ain -yla gha nu, -a 'de weee wa yia
sialia. A -yi we 'ji nu, gbvzonv -wa, 'sa we 'plia sa.

> We 'gbv in 'nt mneni in 'ka we -gv lady, ''n in yia
Timotee tie, sa amaa dli mia -Lago -go, o 'ka we -
yoyt. In ka nyano nv, -amt nee yaa 'sa -Saatan yia
awmn laylaa, 'n -amiaa lubho 'ka 'wotv bhe.

6 Nu, -sleen, Timotee ka amiaa -gbe 'bho, 'in o yia
lomny, ''in 5 yia amiaa 'di 'nanv -ain -sali. Sa amiaa
dli mia -Lago -go, ''n sa a kikala ze, o nee nu, 'yh

* 31A zeli -Zezuu tietienyaa lenvgbvnya 17.15



1 Tesalonik: -nyuma 3:7 Vi 1 Tesaloniki -nyuma 4:1

weee nya, amwaa dli mi -ain -go 'mona nya. Sa -a
'yibhaa -a 'ka ain 'y, 'sa -amiaa 'yiyiee 'tv bhaa an.t

7'Sa -bhlokpade, amiaa gbv ka -ain 'kvayli 'pa
siasie -yo -yokali gbv nyidi. -We 'paa -ain 'kva 'yli,
mo -wa amiaa dli mt-Lago -gv.

8 -Sleen, a ka -Lagogbv lakpa -Klii 'gbv, we ka -
amia pue.

9'Mvuna alaa-ain 'wv-Lago 'yu. We 'gbv, sa-a 'kaa
-sleen -Lago fuo 'pa, we ni-mu.

10Zlwo0, sabooo, -a mi -Lago bhubhoeda bhabha,
o 'ka -ain 'yoo 'nye, -a 'ka 'wogbeli, ''n -we a 'mia
'wolanv, a 'ka we -ain -slolu, ''n we 'ka amuaa dli -
gopal.

11 Nu, -amiaa Dide -Lagoo 'debhie -gbolu -yo -
amiaa -Kanyo -Zezu -sa -amiaa 'yoo, -a 'ka ain 'yia
mn.

12 -Amiaa -Kanyo nv le, sa -a -kalia amiaa ze dli

weee nya, a 'ka 'sa zekikali, ''n a 'ka 'sa nyuma weee

zekalw.
13Sanee o yia amiaa dli latemania, 'in 'yli-we nya

-amiaa -Kanyo -Zezu 'kaa yi, o -yo o -mowlonya 'so,
a 'ka -mu tiklu, a yi ghv 'wlu -ka -amiaa Dide -Lago
'yu. [*-Ament.]

4

Amuaa nonobhv -we nama -Lago dvdv, mv ni
1_Sleen, -amiaa bhelia, sa a 'kaa no, '!n a 'kaa -
Lago dvdv namani, a ka we yibheli -amiaa -gbe.
Gbuvzonv -wa. 'Sa a mia noda. Nu, amia -a palia
zukpa bhabha -amiaa -Kanyo -Zezu Klisu 'nnt nya,
ano we le -tapa.

T 3:6 A zeli -Zezuu tietienyaa lenvgbonya 18.5. Polv 'paa Kolent
-nyuma 'sebhe yoo.
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2 -Amiaa -Kanyo -Zezuu -gogbv -a slolua an,
amiaa 'de -yi we -sleen.

3-We -Lago 'yibhaa mv -wa nu, a -mu tiklu, a -yo
'"Hwnt -putu -yo nokpasu -putu 'na -di -budu 'wo -
nt.

4 A 'de weee glaa, -momo -ka -mu, o yibhelio 'fwno
-kwa sa sa tiklu, wa yi ain 'gni sa.”™

> Amiaa mywmn latali dlv 'na -zili ain gwe la -nu,
'lakpanya -wa 'mia -Lago -yi 'bhisa.

6 Nyume yabhloghoo 'na nonv o -libheyi gbvnyuu
'‘wluo -nt. J 'ma nonv o -dawli 'wo -nu. -A ka 'cin gbo
nt ain -yla gha 'klo 'cict nya. Nu, -wa -ka 'sasvkpa
-gbv nt leno, -Lago yia wa -kaslv 'wopaa.

7We 'nt nyume -putu nya -budu 'wodidiee 'gbv, -
Lago yi-awn la. -A 'ka -mu tikln 'gbv o yia awn la.

8-We ka gbv -wa, nyume -o nt wee gho ni-yonwnu,
we i nyume o -sa kwnee, -Lago -o nyea ain o Zuzu
'Pupa, 'mo o -saa kwnee.

9 We -ka amiaa bheliaa zekali gbv, weli -we 1in
'kaa we 'bigopali, we i -mi. Nu, sa a 'kaa amiaa
bheliaa zekaly, -Lago ka we amiaa 'de -slolu.

10 'Sa -bhlokpade, -amiaa bhelia -wa ma
Masedvant -dvdv weee -gv, a -kalha wa ze. Nu,
bhelia, amiaa zukpa -wa, a kpa we la -kli.

11 -We -a 'kaa amiaa dli zo zv, mv -wa nu, a -lmt
-dloo, a 'ma plali amiaa -limaa gbv 'wv -ni.. A no
amuiaa 'dee lubho. -A ka 'cin we ain -yla gha.

12 A -ka 'sa nv ni, -wa 'mia -Lago -yi, ''n wa zva ain
nonwe, N a 'na 'ka nyume -putuu kwe nya -mu.

-Zezuu yiyighbv

4:4 We 'ji-putu -wae: a 'de weee glaa, -momo -ka -mt, -moo yibheli
-moo ku kpa sa sa tiklu, wa yi ain 'mm sa.
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13 -Sleen, bhelia -wa 'mua 'yli, -a 'yibha nu, a
yibheli wa -gogbv, amiaa dl: yi sumant, -wa 'mia -
Lago dli-gv zv 'bhisa.

14-Amia dli 'wo nu, -Zezu ka tly, 'in 0 yia 'woso, we
mut'ya -amia dli 'wo nu, -wa 'mua 'yli, 'n wa dlimia
-Zezu -gv, -Lago yla wa 'wosolva wa -yo -Zezu 'so.

15 -We Nyumaa -Kanyo -slolua -ain, in -a yia we
awmn -yla gha, mo -wa nu, da Nyunaa -Kanyo -ka yi,
-amua -gaa da 'yliyo, -a 'na 'ka thithnya 'yugal.

16 -Lago yia we nwe -go -saa, ''n 'anzinyaa -
kanyo 'ka 'wokpt. Nyuma yia -Lagoo legle 'nva, tovn,
Nyumaa -Kanyoo 'debhie -gholu yia yali 'bhoa, o 'ka
lasibhli. -Wa ka dli mia -Zezu Klist-gv, 'n wa yia tl,
-maa yia 'yliyogagie 'yia tia.

17 Toun, -amia -mama -gaa da -sleen 'yliyo, -Lago
yia -ain 'wobhua yalipvpa 'wvo, -a -yo wa 'so, -a 'ka
Nyumaa -Kanyo yoo mn: -mo yalt. -Sleen, -a -yo o 'ka
-mt 'yli weee -nv nya.

18 We 'dee 'gbu, a 'pupal 'kvayli wel ni nya.

S

1Bheliain, we -ka we bhla -yo we 'ylu ghv, -we -a
'kaa ain -yla gha, we 'ni-mu.

2 Amiaa 'de -yi we 'ji nu, Nyumaa -Kanyo yiyiyl
mua, da nyune mia o woda -my, -bha o yia yia, sa
'wienyo tlalia nyume 'bhisa.

3 Nywuma -ka ghada -mu: «-A mu-dloo. Gbv ni-ain
yli!» -Bha -bhlokpade gbv 'kad: 'kadi ylia wa glagla
sa! Wa nimneni wa 'ka we 'wotla. Sa 'fmwnoo gwalu
gwaliee siasie tlalia o, 'sa we yia wa 'tlaha.

4 Nu, -amiaa bhelia, a 'na nonv nee nyuma -wa
mu nikpise 'wo 'bhisa -ni. Nu, wee 'yl 'na 'tlali ain
'wienyo 'bhisa -nu.
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> A 'de weee, zlu nyuma a -mia, '\n a mia saan
nyuma nya. -A ni sabo -yo nikpisee nyuna nya -mu.

6 We 'dec 'gbv, a ma gwonv 'ylaa nyune -putu
'bhisa -nu. A -tv 'yliyogada, 'n a 'ka -mu 'ce.

7Nu, sabo wa ywoa 'ylaa, sabo wa lva no 'wo.

8-Amia mia, -a mi zlu nyuma nya. -A -to 'wo 'ce. -A
zv -Lago dli-gv, -a -kali o ze, we 'ka 'wlv 'slvjayu -pla
o nete -bana 'wo. -A dv we dli 'wo nu, -Lago yia -ain
gbv 'wusa, ''n we 'ka 'wlo neg, -a ka 'slvjaa nete -kloo
'wluo -pla.

9 Nu, -Lago 'mt -bha -ain -sa, o 'ka -ain 'khiyie
'wopaa 'gbv. J 'ka -ain ghv 'wusa -amiaa -Kanyo -
Zezu Klisu 'nninyaa 'gbv, o yia -ain -bha -sa.

10 -Zezu mua, -amiwaa 'gbv o yia th, -a -ka
'yliyogaoo, -a -ka 'yli 'muoo, -a -yo o 'so 'ka -mu.

11'We 'dee 'gbv a 'popali 'kvayli, a sisali 'wo, sa a
mia da noda 'bhisa.

'Dizoweli-yo fosaweli

12 Bheliain, amiaa zukpa -wa. -Wa mua lubho
noda awn glaa, -wa -Lago tiea wa 'ka ain 'yugali, wa
'ka ain gbo -slolu, nu, a Zzv wa 'nonwe.

13 A zv -bha wa zekalidli nya wa lenvgbov 'gbo.
"Wototve -dloo -mt ain nyud..

14Bheliain, amia -a bhubhoea. -Wa 'yaa, a zo wa
'di. -Wa mua nyano noda, a 'pa wa 'kvayli. -Wa 'mia
late, a -sa wa 'wo. 'ln a 'ka dlitie -ka nyuma weee
ghegben.

15 A zvamiaa 'de 'yliyo, a 'na nono 'nyii 'legji nyiile
-ni.. -We a 'kaa leno, we -ze ghvzonv lenve a 'dekpuoa
nywdi, we -yo nyumna -putuu ghegbewn.

16-18 -We -Lago 'yibhaa, a nv le -Zezu Klist 'wo, mo
-wa nu, 'yt weee nya a li 'mona. 'Yli weee nya a
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bhubhoe -Lago, gbv weee -we 'wv a yia 'plilia, a 'pa
-Lago fuo.
19 A 'na -kolv -Lagoo Zuzu yoo -nu.

20 Weli -we o wlaa, a 'na nyenit we 'wo -nu.

21 A sisali -lu weee 'wo, 'in -we -ka 'ylinan: a 'ka
-mov lakpa.

22 A zv amuaa 'de 'yliyo: a 'tide 'ylinyuno -lu weee
yi.
23"Wototve -dlooo-Lagonvle a 'ka -dloo -mi. Amiaa
zuzu klaa, amiaa dli klaa, amiaa ku klaa, we -yo a
'de weee, 'in 'yli -we nya -amiaa -Kanyo -Zezu Klist
-ka yi, a yi gbonyuu yabhlogboo kwee -ka.

24-Lago-olaa ain, le o yia we nva. -We ka gbv-wa,
o'0 -sali-bha o weli la.

25 -Amiaa bhelia, a bhubhoe -Lago -amiaa 'nnt
nya.

26 A -sa -amuaa bhelia fv dli weee nya.

27 In nee an -yla -Lago 'yu, a zel 'sebhe nu -
Lagonyuna weee 'yibadi.

28 Nu, -amiaa -Kanyo -Zezu Klist ywna ain 'nyu la.
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